
Это был хороший план! С ее нынешним статусом было бы почти невозможно попытаться
приблизиться к Гу Мохану, не говоря уже о том, чтобы общаться с ним. Ей нужна была эта
возможность, которую предложил Лу Цзиньвэнь.

Но это означало, что ей придется вернуться в семью Лу.

Она испытывала странные чувства по поводу возвращения в семью Лу, считая это место своим
домом, только если с ней была ее мать. Но... где была ее мать?

Семья Лу не была ее настоящим домом.

Линь Сюаньинь была госпожой Лу.

А как же господин Гу...?

Она не могла отказаться от господина Гу.

"Хорошо, я обещаю остаться в столице, но сначала мне придется вернуться в Каргалик". Танг
Мо'эр приняла решение.

"Тогда я буду сопровождать тебя".

Танг Мо'эр покачала головой. "В этом нет необходимости, я справлюсь сама".

После этого она ушла.

Лу Цзиньвэнь подала знак дворецкому Е, и тот кивнул в ответ. "Старшая госпожа, сюда,
пожалуйста".

Дворецкий Е увел Танг Мо'эр, и Лу Цзиньвэнь мог быть спокоен, его взгляд был прикован к
Танг Мо'эр, даже когда она уходила.

Раздался мелодичный звонок, ему позвонили.

Он достал свой мобильный телефон и ответил на звонок: "Привет, А Янь".

С другой стороны послышался глубокий голос Лу Яня. "Дядя Цзинь, ты должен поторопиться и
вернуться". Госпожа Сюаньинь проснулась".

Линь Сюаньинь наконец-то проснулась.

...

Каргалик.

Тан Мо'эр вернулась в свою квартиру. Открыв дверь и войдя в квартиру, она встала на
плюшевый шерстяной ковер и осмотрела каждый уголок своей квартиры.

Она была наполнена приятными воспоминаниями о ней и господине Гу, она все еще слышала
их смех, вспоминая любовные сцены.

Она вошла на кухню и провела кончиками пальцев по кухонному столу. Лапша, которую он
готовил для нее, жареная свинина с побегами бамбука... она вспомнила все.



Она все еще чувствовала в воздухе аромат его тела, его тепло, казалось, окружало все вокруг,
как будто он просочился в каждую щель, чтобы навсегда заявить о своем присутствии. Танг
Мо'эр стояла на кухне одна, раскинув руки, обнимая воздух.

Она закрыла глаза, представляя, что обнимает его стройную талию и зарывается лицом в его
спину. Она тихо прошептала: "Господин Гу...".

Вернувшись в свою комнату, она зашла в ванную и заметила на стойке одинаковые кружки.
Одна из них была розовой, а другая - черной, на кружках она вручную нарисовала две
анимированные фигурки. Это были она и мистер Гу.

Она погрузилась в свои воспоминания.

Она приклеила наклейки с изображением анимированных фигурок на кружки и продолжила
чистить зубы. Мистер Гу только что пришел домой и обхватил ее сзади, притянув к себе. "Что
это?"

спросил он, указывая на анимированные фигурки.

Анимированная фигурка была сделана по ее образцу, с длинными волосами, женственным
телом и изящными чертами лица. Она улыбнулась. "Это я".

"Тогда это я?" Он показал на наклейку на кружке с черными зубами, на его лице было
написано отвращение. "Это свинья?"

В ответ она надулась: "Как это свинья?! Ты когда-нибудь видела такую упитанную свинью?".

"Ты нарисовала себя такой восхитительной, а моя оживленная фигура похожа на свинью. На
что ты намекаешь? Я свинья, которая испортила восхитительную красоту?"

"..."

Он обхватил ее крошечную талию и развернул ее, заставив лечь на стойку ванной и щекоча ее.
"Тогда позволь мне проверить тебя".

Она увернулась от его щекочущих пальцев, хихикая, и ее лицо покраснело после его
дразнилок.

Слабый желтый свет освещал стройное тело Танг Мо'эр, когда она вспоминала все приятные
воспоминания, которые были у нее с господином Гу. Теперь одиночество, казалось, запятнало
ее внутренности.

Слезы текли по ее лицу, она могла только прикрывать рот рукой и беззвучно рыдать.

Ей нужно было уйти.

Ей нужно было покинуть эту квартиру.

Это был дом, которым она владела вместе с господином Гу.

Но теперь она собиралась бросить все и отправиться в столицу.

Танг Моэр закрыла трепещущие ресницы и вдруг перестала плакать. Она подняла голову,



пытаясь остановить падающие слезы.

Она должна была быть счастлива, она собиралась искать господина Гу в столице. Она верила,
что сможет найти его и снова сделать своим.

Ее красные губы скривились в слабой улыбке, а затем слезы снова полились ручьем.

В этот момент она действительно вела себя как дура, плача и смеясь одновременно.

Прощай, Каргалик.

...

Танг Мо'эр села на частный самолет и приземлилась в столице. Вечером за ней заехал
дворецкий Е и привез ее в дом семьи Лу.

У Лу было много владений, и Танг Мо'эр привезли в одно из их многочисленных бунгало.

Помощница толкнула дверь и вошла в бунгало.

В гостиной Тан Моэр заметила Лу Цзиньвэня, но рядом с ним сидела женщина. Это была Линь
Сюаньинь.

Линь Сюаньинь проснулась.

Тан Моэр впервые встретила Линь Сюаньинь. Увидев лицо Линь Сюаньинь, она была
ошеломлена. Линь Сюаньинь была очень похожа на нее саму, с той лишь разницей, что лицо
Тан Моэр было упругим и молодым. Лицо же Линь Сюаньинь после многолетнего пребывания в
бессознательном состоянии покрылось морщинами.

Тем не менее, Линь Сюаньинь была одета в длинное белое платье, и она все еще была
привлекательна.

"Это дочь моей младшей сестры?" Линь Сюаньинь подошла и взяла Тан Моэр за руку. Она
заговорила нежным голосом: "Подойди и дай мне рассмотреть тебя. Ты очень похожа на мою
младшую сестру, такая же великолепная".

Тан Моэр убрала руку, окинув Линь Сюаньинь холодным взглядом. Она не могла понять
почему, но ей не нравилась эта женщина.

Даже несмотря на то, что она была сестрой-близнецом ее матери.

Даже после того, как Линь Сюаньинь пришлось вынести безразличие Тан Моэр, она, казалось,
ничуть не волновалась и продолжала с мягкой настойчивостью.

Она повернула голову и обратилась к Лу Цзиньвэнь: "Цзиньвэнь, Мо'эр столько лет просидела
на улице, теперь, когда она вернулась в семью Лу, мы выплатим ей хорошую компенсацию.
Разве не скоро наступит ее 21-й день рождения? Давайте устроим грандиозную вечеринку и
пригласим все известные семьи столицы. Мы можем использовать эту возможность, чтобы
ввести Мо'эр в круг столичных светских львов. Это будет похоже на церемонию вступления в
совершеннолетие".

Лу Цзиньвэнь посмотрел на красивое лицо Линь Сюаньинь, его взгляд был полон нежности. Он
одобрительно кивнул. "Хорошо."



"Но, - Линь Сюаньинь притворилась, что попала в затруднительное положение, - чтобы не
трепать языком о происхождении Мо'эр, Мо'эр с этого момента должна обращаться ко мне как
к маме..."

Танг Мо'эр внутренне усмехнулась. Походив по кругу, эта женщина наконец-то добралась до
главного. Наговорив кучу глупостей, она просто готовилась к этому.

Ее биологической матерью была Линь Сюаньцзи, и Линь Сюаньинь хотела, чтобы она
обращалась к ней как к маме?

Хотя Линь Сюаньинь было вполне оправданно обратиться к ней с такой просьбой, настоящей
госпожой Лу была Линь Сюаньинь. Линь Сюаньцзи была всего лишь ограниченной любовницей
Лу Цзиньвэня. Более того, обе сестры были связаны с одним и тем же мужчиной, а младшая
сестра родила ребенка от своего деверя. О ее происхождении обязательно заговорят.

Состоятельные семьи уделяли большое внимание родословной, и Линь Сюаньинь, похоже, была
внимательна к Тан Мо'эр.

Но все выглядело слишком хорошо, чтобы быть правдой. Как могло случиться, что Линь
Сюаньинь была великодушна в этом вопросе? Ее биологическая младшая сестра спала с ее
мужем, как она могла не испытывать обиды и так хорошо относиться к незаконнорожденной
Тан Моэр? Линь Сюаньинь была благосклонна, как мать Тереза, если нет, то она была
психически больна.

Линь Сюаньинь продолжала донимать Лу Цзиньвэнь. "Цзиньвэнь, ты же не будешь возражать
против моих планов?

Разве не ты заставил мою младшую сестру родить ребенка только потому, что я не могла
зачать? Ты обещал мне раньше, что я буду воспитывать ребенка, когда он родится, и ребенок
будет называть меня мамой. Просто после этого произошло столько всего..."

Что?

Линь Сюаньцзи не могла зачать ребенка, и Лу Цзиньвэнь заставил Линь Сюаньцзи родить
ребенка от имени Линь Сюаньинь?
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